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摘　要　通过平行语音和词汇加工任务 ,对 64 名双语儿童英汉两种语言语音意识和词汇认读能力进行了双向测查。结果表明 :

双语儿童在两种语言不同语音意识和词汇认读之间存在跨语言的多重相关 ;在对其英语和汉语词汇认读能力的预测中 ,汉语音

节辨认和英语音素识别均为重要的指标 ,表明语音意识对词汇认读能力具有跨语言的双向预测作用。
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1 　前言

　　语音意识指儿童对词汇声音结构的敏感程度 ,

具体包括对音素、音节、韵脚以及语音 - 拼写转换规
则的识别能力。词汇认读 ,作为儿童阅读能力发展
的重要阶段 ,是指对单一文字或词形的加工。近几
年 ,对儿童语音意识与阅读能力关系的研究成为教
育心理学和心理语言学界研究的热点。

首先 ,对以不同拼音文字为母语的单语儿童的
研究表明 ,语音意识是预测阅读能力发展的重要指
标[1 ,2 ] 。其次 ,相当数量的研究从发展的角度对阅读
困难儿童与正常儿童语音加工与阅读能力的差异进
行了分析和比较 ,发现阅读困难儿童语音意识显著
低于正常儿童 ,语音加工障碍成为阅读困难产生的
主要原因[3 ,4 ] 。也有研究对母语和第二外语均为拼
音文字的双语儿童进行了考察 ,发现语音意识对阅
读能力具有跨语言的预测性[5 ] 。由于不同语言正字
法规则的对应程度会对阅读过程产生不同的影响 ,

因此 ,语音意识在汉语这种非拼音文字阅读中是否
具有同样的预测作用 ,成为当前研究的热点。然而 ,

此类研究的结果并不完全一致。一部分研究认为 ,

语音加工对图形文字同样具有重要的预测作用[6 ,7 ] ;

另一部分研究并没有发现有力的证据以支持以上的
假设[8 ,9 ] 。

尽管以往的研究从各自不同角度阐述了语音意
识在儿童阅读能力发展过程当中的作用 ,但也不免
存在一定程度的缺陷。首先 ,对以普通话为母语的
儿童语音意识和阅读能力关系的研究大多是单语研
究 ,无法解释语音意识在拼音文字和图形文字之间
的跨语言迁移性 ;其次 ,有关英汉双语儿童的研究大
多是在国外或香港地区进行的 ,被试虽然都是以汉
语为母语的儿童 ,但基本上讲的是广东方言 ,其语音

特点与汉语标准普通话有很大差距。第三 ,在我国
进行的双语研究 ,被试是否为真正意义上的双语儿
童 ,还有待进一步探讨。第四 ,以上研究大多只是对
语音意识的某一方面进行考察 ,而对双语儿童的语
音意识从音素、音节、韵脚等不同加工层次的整体研
究并不多 ,从而限制了结果的说服力。

针对以上问题 ,本研究试图通过不同语音和词
汇加工任务 ,对双语儿童语音意识和词汇认读能力
的关系进行整体考察 ,从而更深一步探讨在汉语图
形文字和英语拼音文字之间 ,语音意识是否具有跨
语言的迁移作用。结合以往研究对语音意识和词汇
认读的界定标准 ,本研究将以儿童在音素识别、音节
辨认、韵脚判断和假词跟读测验上的得分来全面衡
量儿童语音意识发展的水平 ;以儿童在英、汉两种具
有不同音节和词频水平的词汇识别任务上的得分来
考察儿童的词汇认读能力。为了使研究结果更具针
对性 ,本研究将以严格意义上的早期半浸入式英汉
双语儿童为被试 ,探讨语音意识与词汇认读的关系。

2 　方法

2. 1 　被试
　　本研究的被试随机选自北京某“早期半浸入式”
双语幼儿园大班 ,共 64 名儿童 ,其中男孩 36 名 ,女孩
28 名 ,被试平均年龄为 72 个月。所有儿童在实验时
已经接受了 2 年的半浸入式正规双语教育。
2. 2 　测量工具
2. 2. 1 　语音意识测验

汉、英音素识别 根据汉语拼音声母表 ,选择 7 个
目标音素 (声母) 。根据汉语通用字频表 ,结合幼儿
园汉语教材 ,挑选 28 个常用汉字 ,并将其按照 7 个目
标音素分为 7 组 ,每组 4 个汉字。实验时 ,分别对 7

组汉字进行测试。实验者以听觉形式首先呈现目标
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音素 ,然后依次呈现 28 个汉字读音。让被试说出汉
字中是否有目标音素。该测试内部一致性信度为 0.

89。英语音素识别采取与汉语平行的测试方法 ,但
多增加一个齿间音音素 /θ/ (汉语中没有这个音
素) 。该测验内部一致性信度为 0. 90。

汉、英韵脚判断 根据汉语拼音韵母表 ,选择 10

个目标韵母。结合幼儿园汉语教材 ,选择 40 个常用
汉字 ,按照目标韵母分为 10 组 ,每组四个字 ,其中三
个字韵母相同 ,只有一个字不同。测试时 ,由主试将
10 组字依次读给被试听 ,让被试说出哪个字与其它
字不像。该测验内部一致性信度为 0. 93。英语韵脚
判断采取与汉语平行的测试方式进行 ,内部一致信
度为 0. 91。

汉、英音节辨认 挑选 10 个高频汉语双音节词 ,

分为两组 ,每组 5 个词 ,并分别对两组汉语词汇进行
测试。在对前一组词汇进行测试时 ,主试先读出一
个词 ,然后再读出这个词的前一半 ,让儿童说出这个
词的后一半。对后一组词汇进行测试时 ,主试先读
出整词 ,然后读出这个词的后一半 ,让儿童说出这个
词的前一半。该测验内部一致信度为 0. 86。英语音
节辨认采取与汉语测试平行的方式进行 ,内部一致
信度为 0. 88。

汉、英假词跟读 根据汉语普通话语音和语调规

则 ,编制 15 个汉语假词 ,根据音节长短前后进行排
列。英语假词的选择和排列采取同样方式。测试
时 ,主试播放录制好的磁带 ,让儿童跟读出每一个假
词。汉语和英语测试重测信度分别为 0. 91 和 0. 93。
2. 2. 2 　词汇认读测验

结合幼儿园汉语认读教材 ,选择 24 个汉语词汇。
根据词长 (笔画数) 、音节和词频指标 ,将这 24 个词分
为 6 组 ,每组 4 个词 ,按照音节由少到多的顺序 ,以 4

×6 的矩阵呈现给被试。以同样方式选择 20 个英语
词汇 ,以 5 ×4 的矩阵呈现给被试。测试时 ,由主试向
被试出示词卡 ,儿童依次认读词卡上的所有词汇。
汉、英词汇认读测验的内部一致信度分别为 0. 83 和
0. 86。实验以单独施测的方式进行。首先对 64 名儿
童进行汉语语音意识和词汇认读测试 ,一周后再进
行英语语音意识和词汇认读测试。儿童每答对一题
计 1 分 ,答错计 0 分 ,每位儿童每次测试时间约为 20

分钟。

3 　结果分析

3. 1 　双语儿童在不同语音意识与词汇认读任务上
的成绩分布

表 1 和表 2 列出了双语儿童在不同语音意识和
词汇认读任务上成绩的平均值和标准差。

表 1 　双语儿童不同语音意识任务成绩的平均值和标准差 ( n = 64)

性别

人数
指标

汉语音节

辨认

汉语音素

识别

汉语韵脚

判断

汉语假词

跟读

英语音节

辨认

英语音素

识别

英语韵脚

判断

英语假词

跟读

男

n = 36

M

SD

9. 42

1. 25

21. 83

4. 94

6. 30

2. 89

13. 25

2. 23

9. 78

0. 93

25. 08

5. 20

7. 89

2. 25

12. 36

2. 11

女

n = 28

M

SD

9. 28

1. 30

22. 21

4. 35

6. 00

2. 52

13. 36

1. 95

9. 68

1. 09

24. 21

5. 86

7. 14

1. 78

13. 00

1. 61

表 2 　双语儿童不同词汇认读任务成绩的平均值和标准差 ( n = 64)

性别

人数
指标

汉语双

音节高

频短词

汉语双

音节低

频短词

汉语双

音节高

频长词

汉语双

音节低

频长词

汉语三

音节高

频词

汉语三

音节低

频词

英语双

音节高

频短词

英语双

音节高

频长词

英语双

音节低

频短词

英语双

音节低

频长词

男

n = 36

M

SD

3. 47

0. 56

2. 28

1. 16

2. 50

1. 54

0. 31

0. 62

2. 97

1. 18

1. 36

1. 48

2. 69

1. 53

3. 42

1. 27

2. 11

0. 95

1. 11

1. 47

女

n = 28

M

SD

3. 64

0. 49

2. 64

1. 13

3. 00

1. 47

0. 57

0. 96

3. 14

1. 33

1. 32

1. 31

2. 50

1. 99

3. 36

1. 39

2. 21

1. 28

1. 07

1. 39

3. 2 　双语儿童语音意识与词汇认读能力的相关

　　表 3 列出了双语儿童各项语音意识与总体词汇

认读成绩的相关矩阵。

3. 3 　双语儿童语音意识对其词汇认读能力的预测

为了进一步探讨双语儿童语音意识与词汇认读

能力之间的关系 ,我们以英语词汇认读成绩为因变

量 ,选择与其具有显著性相关的汉语音节辨认、英语

音素识别和英语假词跟读成绩为自变量 ,采取逐步

回归方式进行了多元线性回归分析。结果 (见表 4)

表明 ,有两项语音意识指标进入了回归方程 ,分别

为 :汉语音节辨认 ( X1) 和英语音素识别 ( X2) 。该回
归方程可以表示为 : Y1 = - 9. 315 + 1. 312 X1 + 0. 256

X2。

　　我们又以汉语词汇认读成绩为因变量 ,选择汉
语音节辨认、英语音素识别、英语韵脚判断和英语假
词跟读成绩为自变量 ,采用逐步回归方式 ,进行了多
元线性回归分析。结果发现 (见表 5) ,有两项语音意
识指标进入了回归方程 ,分别为 :英语音素识别 ( x1)

和汉语音节辨认 ( x2) 。该回归方程可以表示为 : y1

= - 7. 204 + 0. 340 x1 + 1. 317 x2。
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表 3 　双语儿童不同语音意识和词汇认读成绩的相关

项目
汉语音节

辨认

汉语音素

识别

汉语韵脚

判断

汉语假词

跟读

汉语词汇

认读

英语音素

识别

英语音节

辨认

英语韵脚

判断

英语假词

跟读

英语词汇

认读

汉语音节辨认

汉语音素识别 　0. 317 3

汉语韵脚判断 0. 079 　0. 463 3 3

汉语假词跟读 0. 246 3 0. 003 - 0. 020

汉语词汇认读 0. 316 3 0. 159 0. 166 　0. 225

英语音素识别 0. 064 0. 470 3 3 0. 370 3 3 0. 004 　0. 348 3 3

英语音节辨认 0. 228 0. 177 0. 082 0. 061 0. 005 　0. 160

英语韵脚判断 0. 333 3 3 0. 300 3 0. 466 3 3 - 0. 010 0. 316 3 0. 367 3 3 　0. 449 3 3

英语假词跟读 0. 407 3 3 0. 146 0. 115 0. 110 0. 320 3 0. 298 3 0. 381 3 3 　0. 397 3 3

英语词汇认读 0. 410 3 3 0. 120 0. 059 0. 063 0. 406 3 3 0. 353 3 3 0. 218 0. 170 　0. 393 3 3

表 4 　双语儿童语音意识对其英语词汇认读能力的回归模型

B β r r2 ADR2 T p

汉语音节辨认 1. 312 0. 389 0. 410 0. 168 0. 155 3. 538 0. 001

英语音素识别 0. 256 0. 329 0. 525 0. 275 0. 252 3. 009 0. 004

表 5 　双语儿童语音意识对其汉语词汇认读能力的回归模型

B β r r2 ADR2 t p

英语音素识别 0. 340 0. 329 0. 348 0. 121 0. 107 2. 879 0. 005

汉语音节辨认 1. 317 0. 295 0. 455 0. 207 0. 181 2. 579 0. 012

4 　讨论

4. 1 　双语儿童语音意识与词汇认读能力的相关

本研究采用平行测量的方法 ,对两种语言不同

语音意识与词汇认读能力进行了考察。相关分析结

果显示 ,英汉不同语音意识任务之间和英汉词汇认

读之间均存在显著性相关。由于采用的是平行测

试 ,这一结果可能与测试材料本身结构上的相似性

有关。其次 ,英语音素识别、英语假词跟读与英语词

汇认读之间存在显著性相关 ,这一结果再次支持了

有关英语语音意识与英语词汇认读之间存在相关的

假设 ,与以往同类研究得出的结论一致 ,而其它两项

语音意识任务 (音节辨认、韵脚识别) 相关不显著有

可能是样本较小的原因造成的。相关分析还表明 ,

四项汉语语音意识任务当中 ,只有汉语音节辨认与

汉语词汇认读有中等程度的相关 ,然而 ,汉语音节辨

认与英语词汇认读却存在显著性相关。这一结果支

持了以往语音意识对词汇认读具有跨语言相关性的

假设 ,与钟毅平等对同年龄段香港儿童的研究结果

一致。与以往研究发现所不同的是 ,英语音素识别、

英语韵脚判断和英语假词跟读与汉语词汇认读之间

存在显著性相关。这是否意味着第二语言 (英语) 语

音意识反过来对母语 (汉语) 认读具有一定的预测作

用呢 ?造成这一现象的原因又是什么呢 ? 带着这一

问题 ,我们分别以英语和汉语词汇认读为因变量 ,选

择具有显著性相关的语音意识成绩为自变量 ,对英、

汉两种语言词汇认读成绩进行了回归预测。

4. 2 　双语儿童语音意识对其词汇认读能力的预测

回归方程表明 ,在对双语儿童英语词汇认读能

力的预测中 ,汉语音节辨认和英语音素识别是较为

重要的预测指标 ,然而在对其汉语词汇认读能力的

预测中 ,同样是这两个指标 ,只不过进入方程的顺序

有所不同。这一结果恰恰说明 ,语音意识对词汇认

读能力的确具有跨语言的影响 ,而且这种影响不仅

仅是母语对第二语言的单向影响 ,第二语言语音意

识的发展也有可能反过来促进母语阅读能力的提

高 ,而这种双向影响同样存在于非拼音文字当中。

对于造成这一结果的原因 ,我们有如下解释 :

第一 ,与传统双语儿童不同 ,本研究被试选自汉

语文化背景下的早期英语浸入式双语儿童。这些儿

童从 4 岁起开始两种语言的“浸入”,英、汉两种语音

意识的发展处于语言学习的敏感期 ,期间 ,英语语音

意识的发展受到来自母语的负迁移影响较小 ,有可

能在发展的过程当中与母语语音意识交互作用、共

同影响两种语言的阅读。有关双语信息的多重编码

假说为此提供了有力的理论依据。对正常双语儿童

脑机制的研究表明 ,在母语和第二语言的加工过程

中 ,并没有出现两种语言各自对应某个单一脑区激

活的情况 ,而是表现出多个区域共同激活 ;对于不同

语言来说 ,脑激活区域既有重叠又有分离。此外 ,第

二语言接触时间与脑机制关系的研究也表明 ,对早

期学习者而言 ,大脑左半球参与了母语和第二语言

的加工 ,而且两者可能具有相同的脑生理基础[10 ] 。

第二 ,越来越多的研究发现 ,语音意识与汉语图

形文字也有较强的相关。Tan ,Perfetti 和 Anderson 等

在对中国儿童汉字阅读的研究[11 ,12 ]中发现 ,汉语的
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语素与音节之间存在某种非任意的联系。研究还发

现 ,在音节起始和结尾水平上对音素的敏感程度与

早期汉语学习有关。儿童采用语音偏旁线索来认读

新词 ,而这些线索有助于在大量汉字认读的过程当

中减少记忆负荷。此外 ,还有证据显示 ,英语语音意

识、词汇拼读也与汉语拼音中对声母和韵母等类似

于英语元音与辅音的知识学习有关[13 ] 。

以上研究发现带给我们的启示在于 ,在研究语

音意识与词汇认读的关系时 ,不仅要考虑到母语语

音意识对第二语言或目的语阅读的影响 ,同时也要

认识到第二语言语音意识的提高反过来也会促进其

母语阅读能力的发展。在进行双语教学时 ,教学模

式和接触第二语言的时间对儿童语音意识和阅读能

力的影响是一个不容忽视的重要因素。

5 　结论

　　双语儿童语音意识与词汇认读之间存在跨语言

的多重相关 ;在对英语和汉语词汇认读能力的预测

中 ,汉语音节辨认和英语音素识别成为重要的指标 ,

表明语音意识对词汇认读能力具有跨语言的双向预

测作用。
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Correlations of Phonological Awareness with Word Reading
Ability Among Bilingual Chinese Children
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Abstract 　A set of parallel phonological and word reading tasks of various levels were administered to 64 bilingual Chinese children (L1 : Man2
darin; L2 : English) in an early partial2English2immersion program for the purpose of examining the cross2language transfer of phonological

awareness between logographic (Chinese) and alphabetic ( English) languages. The results indicate that significant correlations exist among

phonological and word reading tasks across both languages. Chinese syllable identification and English phoneme recognition are two important

predictors to both English and Chinese word reading abilities , providing more evidences for the hypothesis of cross2language transfer among bilin2
gual children.
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